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Customizable Storage System
Sistema de Almacenamiento Personalizable

Système de Stockage Personnalisable

ALTO

Individual stores do not stock parts.

If a part is missing or damaged, please visit our website 
or call our toll-free customer service line. We will gladly 
ship your replacement parts FREE of charge.

Need Parts or Assistance?   
Call toll-free: (800) 932.8227

DO NOT RETURN  
PRODUCT TO THE STORE

NO REGRESAS ESTA  
PRODUCTO A LA TIENDA

NE RETOURNEZ PAS LE 
PRODUIT AU MAGASIN

STOP ARRÊT

Las tiendas no tiene partes.

Si las partes están perdidas o dañadas Por favor visite 
nuestra página de Internet o llame a nuestra línea de telé-
fono gratis de Servicio al Cliente. Nosotros le enviaremos 
sus repuestos sin cargo adicional, serán totalmente gratis.

Nesacitas partes o Asistancia?  
Llame a nuestra línea gratis: (800) 932.8227

Les magasins individuels ne gardent pas de 
pièces.

Si une pièce est manquante ou endommagée, veuillez 
visiter notre site web ou appelez sans frais notre Service 
à la clientèle. Nous expédierons avec plaisir vos pièces 
de rechange gratuitement.

Besoin de Pièces ou d’assistance?  
Appelez sans frais : (800) 932.8227

LARGE STORAGE BIN
BANDEJA GRANDE DE 
ALMACENAMIENTO

GRAND BAC DE RANGEMENT
TLR45007

PARTS
A. Attachment Lock (2)
B. Large Storage Bin

INSTRUCTIONS

Push the attachment lock (A) pegs into the holes 
on the back of the large storage bin (B). Push 
up until you hear a click to lock the attachment 
lock in place (one attachment lock on each side). 
Slide the back of attachment lock into the locking 
cavities on the top, back or sides of the system 
to attach the large storage bin to the Lock & Roll 
organizer. 

PIÈCES
A. Verrou de fixation (2)
B. Grand bac de rangement

INSTRUCTIONS

Insérez les chevilles du verrou de fixation (A) dans 
les orifices à l’arrière du grand bac de rangement 
(B). Tirez jusqu’à ce que vous entendiez un clic 
pour verrouiller le verrou de fixation en place (un 
verrou de fixation sur chaque côté). Faites glisser 
l’arrière du verrou de fixation dans les cavités de 
verrouillage sur le haut, l’arrière ou les côtés du 
système pour attacher le grand bac de rangement 
au système de rangement Lock & Roll.

PIEZAS
A. Bloqueo de acoplamiento (2)
B. Recipiente de almacenamiento grande

INSTRUCCIONES

Empuje las clavijas del bloqueo de acoplamien-
to (A) en los orificios de la parte posterior del 
recipiente de almacenamiento grande (B). 
Empuje hasta que escuche un clic para bloquear 
el bloqueo de acoplamiento en su lugar (un 
bloqueo de acoplamiento de cada lado). Deslice 
la parte posterior del bloqueo de acoplamiento 
en las cavidades de bloqueo de la parte supe-
rior, posterior o lateral del sistema para sujetar 
el recipiente de almacenamiento grande en el 
organizador Lock & Roll.

WARNING 

• Do not begin the installation until you have 
read and understood the instructions and 
warnings contained in this installation sheet. If 
you have any questions regarding any of the 
instructions or warnings, please contact Tailor 
Made Products customer service department at 
(800) 932.8227. 

AVERTISSEMENT 

• Ne commencez pas l’installation avant d’avoir 
lu et compris les instructions et les avertisse-
ments contenus dans cette fiche d’instructions. 
Si vous avez des questions concernant les 
instructions ou les avertissements, veuillez 
contacter le service à la clientèle Tailor Made 
Products au (800) 932.8227. 

ADVERTENCIA 

• No empiece la instalación hasta que haya 
leído y comprendido las instrucciones y adver-
tencias contenidas en esta hoja de instalación. 
Si tiene preguntas acerca de cualquiera de las 
instrucciones o advertencias, comuníquese con 
el departamento de servicio al cliente de Tailor 
Made Products al (800) 932.8227. 


